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WINKIELAK subst. m., ab 1810. 1) ‘ein schmales, längliches
Metallkästchen ohne Deckel, bei dem eine Längsseite fehlt, in das der Setzer
die Lettern zu von Worten zusammenlegt’ – ‘wąska, podłużna szkatułka
metalowa pozbawiona jednego z boków i przykrywki, w której zecer
umieszcza składane w wyrazy czcionki’: vor 1814 Mag.Mskr., L Winkielak
zycerski do �kładania pisma, ze szrubką do zamykania wiersza. ◦ vor 1919
Sw Zecer, trzymając W〚inkielak〛 w ręku, układa na nim zwykle 10 wierszy
czcionek. – L, Swil (druk.), Sw (druk.), Dor (poligr.). 2) ‘Winkelmaß,
Zeichenwinkel’ – ‘ekierka’: [hapax] 1841 Łab., Sw – Swil, Sw. 3)
‘hölzernes Dreieck, das mit einer Ecke auf dem Schließventil einer
Orgelpfeife ruht und mit den beiden anderen Teile der Ligatur verbindet’ –
‘drewniany trójkąt oparty jednym rogiem na wentylu zatykającym
piszczałkę, a pozostałymi dwoma łączący części traktury’: Sw (org.). 4)
‘eine Holzleiste mit einer Aushöhlung, in die Lettern nebeneinander gesetzt
werden’ – ‘drewniana listwa z wyżłobieniem, w którym ustawia się
czcionki’: Sw (czcion.). � Etym: nhd. Winkelhaken subst. m., ‘kleines
Winkelmaß; hölzernes Werkzeug bei den Schriftgießern; bei den
Buchdruckern Werkzeug aus Metall mit rechtwinkligen Wänden; bei den
Orgelbauern ein rechtwinkliger Draht’, Gri. � Konk: węgielnica subst. f.,
bel. seit 1564, Mącz, zuerst geb. Mącz, nur für Inh. 2; wierszownik subst.
m., bel. seit 1948, Dor, zuerst geb. Sw. ↑winkiel, ↑winkielmas, ↑wręga. �
Der: winkielaczek subst. m., zuerst geb. Sw.
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